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The fiamed rubrics with bold fines mist be completed

by freight carriers

1 Sunder [names, address, country]
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

M MAGNA
Mf’&[&as Pl\IO%\?Q%B Yéaa ﬁsel Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonebstart toute
¢lause contralre, 2 la conventlon refativa
aucontract de transport internatlonal de
marchandlse par routs [CMR)

This carrlage is subject notwithstarding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Intwrnatksnal Carrage of gouds by road
[EMR)

2 Consignee (name, address, country)
Dastinatalre (rom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS ,
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler (name, address, countsy)
Transparteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Lleu prévu pour k Iivralson de la marchandise

17 Successive carlers [name, address, countryl
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

The frarved rubrics frith bold lines st be complheted

21 +22 bytreightcacriers

inchrding

To b comrpluted on the senden awn rexpomibibiy

1-15

ADL 06.07

Pl AUBERGENVILLE
Country / Pays .
Frankreich
4 Blate of recenpl of Uw goods Nagns PT S.pA.
Ugu et date de la prise en charge de lamachandise Via del Clclamini 4 70028
30.10.2025 Modugno
Place / Leu
Modugno (BARI)
Date /Date 18 Carrler's reservations and observations
30 -1 0-2025 Réserves et observations des transposrteurs
5 Attached documents . .
Documents annexés Posslble packaging components: cardboard pans PAP 20, wooden pallet FOR 60, packaging
tepe PP &, VC! bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 322443
6 Marksand numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightks 12 Volumem’
IMArgues ¢1 numsro Nombre des colls Modw d'emballape Nuturrde ld marchandlss o, Statistigus Puids brut ki Cabige i’
Dol NANV. | Referenca _[CustfintPatN.l Oty | UoM | No.Boxes_|. HU Description Total/Net W,
-=40657733 705670 320104170R 2 PC 2  [Cartone da1tm Rsa 173400
500135674 2500000437002 143,400
4057734 762549 320108777R 1 PC 1 [Cartoneda1tm Rsa 86,700
500136572 2500000437-008 71,700
4057735 705679 | 32010392¢R 2 PC ‘2 (Cartone da1tm Rsa 173400
500135576 2500002411-005 143400
Ref to Nr.9 |Fees labsl number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignes
Nomvoit  [humsiro d'opliquatlo Num#re UN Group d'embaltiye A pdyer pdr Lexpediinur Minats Lu destinitdire
ho$ Fretighit/Prix de transporl
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions [Customs and other formalitles) subtotal/solide
Instruction de I'expeditever (formalites dovanteres et autres) Surcharges/Supplements
Incidental expanses fFrals
' ACCHSSaires
Contaliner No: Various/Overs 4
Seal No: Total to pay
[Tali) o payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Convantions particuliéies
Free / Franko | ,
Aot trea / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 ticods receved Date
Etablie a MOdugl‘lO (BARI) 30-1 0-2025 Réceptlon des marchandises  Date
22 23 onfle 20___
in nome & per contd dW mlttente ED158EK
M mac
%ﬁwmﬁ%ﬁ i U ST idder Signalure and stamp ol fhe carier Sigruture and stamp of the consignes
BWUWerexp tever Slgnature et timbre da transporteur Slgnature et timbre du destinataire
435 Infarmation to determine the tantl emoval with border crowuags
Frum To km Palett sender / Expfiditeur des palettes Palett recelver / Destinataire des patsttes
ype lbén Na exchange Setimge  Pype huinh e Mo eachange Dachange
Sur el L Cuteruim
X et v ple
fr pallet Sonpa pater
26 Carrisrs contractor
R lon / dat !
5 SR~y TSRS n/date / stgnature river contirmaticn / date / signature
T
Userd Sen N1 [CINativaal [Jeitaterst CJec Jeenr

UREN E O 1S 8K



The framed rubirics with bold lines must be completed

1 Sender (lame, adderss, country)
Expéditever [nom, adresse, pays)

M MAGNA
m%ﬂoﬁggﬁd Yé% ﬂ?l Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, noncbstart toute
clause contralre, a fa convention relative
aucontract de transport internatlonal da
mdrehandlse par muts [CVR)

This carslage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventicn on the Contact forthe
Inkernaticnal Carrlige of guods by road
[EMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalra [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carder [name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of delvery of tha goods (place, country)
Lieu prévu pour la [vralson de la marchandise

17 Successive carrlers (name, addrass, country]
Transporieuers successlfs (nom, adresse, pays)

To be corrpleted on the senders owa reponsibilily

ADI 06.07

E Place / Lleu
g AUBERGENVILLE
] Country / Pays o
e Frankreich
4 Place of recaipl of the goats Magns PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise  Via dei Ciclsmin! 4 70026
30.10.2025 dugno
Place / Uew
Modugno (BARI)
T Date / Date 18 Carrler's resarvations and observations
% 30.1 0-2025 Reéserves el observations des transporteurs -
5 > ;::::gff;:::g; Possible packaglng components: cardboard parts PAP 20, waoden pallet FOR 50, packaglng
X \ , tape PP 6, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
i Warenbegleitschein-Nr,: 322443
E 6 Moarks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightks 12 Volumem’
% Mirquus ¥t numéroy Numbiw dus colis Mude o' umballage Aaturs de 14 marchandise Nu. Stalistigus Patds brul kyy Cabipre '
2 .
3 Del.N/INV.—|—Refarence-—{ Custi/Int-Part-N.}—Qty-—}—UcM-—} —No.Boxes— | —.HU Dascription——| _Total/Net Wt
= T
5¢ 4087730 509239 302056151R 24 PC 2 IT FRIZIONE RSA 417,600
3 § 500135571 2500840800 CT250 402.000
[
&g 4057731 762549 302052671R 12 PC 1 IT FRIZIONE RSA 208,800
2k 500135572 2500845800 CT250 201,000
N 4057732 509239 302054315R 132 PC 1 FRIZIONE RSA 2.286,800
o 500136573 2500845900 CT250 2.211,000
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number. Packaging Group 19 To be pald by Sender Currency Conslgnee
Nomvelk  |[Aemiro d'apliquatto Numsiro UN Group d'umballuge A payur par Lexpudithur Meonmais Le destinataing
P N9 Freght/Prix de Lramputt
g Reduction/Réductions
E 13 Sender’s Instructians [Customs and othar formalitles) Subtotal/Solide
{nstruction de l'expeditevsr [formalites dousniéres et autres) Surcharges/Suppléments
" Incidantal pxpenses/Frais
- . Ateessairns
~+| Container No: Varlous/Divers  + §
Seal No: Totsl to pay
[Tulnl 4 payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Directions as to frelght payment
Prescription affranchissement

20 Speclal agreements
Convertions particulleres

Free / Franko '
Mot free / hon Franco Free carrier
21 Printedon 24 Goods recelved Date
Etablle a MOdugno (BARI) 30-1 0-2025 Réception des piarchandises  Date
22 23 onfle 20____
1n noma a oar conta el mittente ED158EK
MACG
mm ’ggp, f Lhe ! Signature snd stamp al the car Signuture and stamp of Lhie consignes
ammuwmwﬁrex teirer S'gnature et timbre de transporteur hignature et timbre du destinatalre

45 Information to determine tha tantf -emoval with barder creanags

Fom To kin Palett sender / Expediteur des palettes o IPalett recelver / Destinataire des
Type Nul NO eechi npe g~ Trpe Sumbe NG exchange Sichange
Turo-nllel ‘Ej&bﬂaan
702 pallet n poll e
r pailet hﬁnul-i

26 Carrisrs cantracior

29 Off, Characterislic

[Car
AT

Lond s uncity i1 KG

iver contirmation / date / signature

Driver cantirmation / date / signature

Used GenNe CMations!

[Cleiatermt

DEG Qcemr




The framed rubiries with bold [nes mist be complered

1 Sender (name, addrens, counlry]
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

M MAGNA
Masthas RSi:s Vi det Cictamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transpart est squrmis, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
au coniract de transport internationalde
marchandise par muls [CMR)

This cardage Is subject notwithstanding
any clouse to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
International Carekige of guods by rudd
[cMmRy

2

Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrer (name, address, country)
Transportaurs (nom, adresse, pays)

ADI 0007

3 Place of delivery of the goods (place, country} 17 successive canlers [name, address, country}
8 Ueau prévu pour 13 livralson de 1a marchandise Transporteuers successlis {nom, adresse, pays)
H Place f Lieu
2 AUBERGENVILLE
B3
T Country / Pays R
- Frankreich
4 Place of receplaf the goods Magna PT S.pA.
Ueu et date de la prise en charge de la machandise  Via del Clclamini 4 70026
30.10.2025 Modugno
Place / Ueu
Modugno (BARI)
° Date / Date 18 Carmier's reservations and observations
.'i 30.1 0-2025 Réserves et observations des transpoteurs
5 §  Alached documents Rossible packaging components; carchoard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
f Documents annexes
é . , tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for labs! LDPE 4, straps PET 1
g Warenbegleitschein-Nr.: 322443
A
-_!- 6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging q Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
E MArques 4l numerm Nombrw dus colis Mode d'smbatlage Natury de l4 marchundise N Stalistigus Poitls brat ky Cabuge '
:;' DetNANY—{—Reference—Custint Part NGty —1—Uoht—1~No:Boxes HU Description Total/Nat Wt;
2 n
5 4057736 705677 320106782R 5 pPC 5 Cartone da 1tm Rsa 433,500
'E E 500135577 2500002416-008 358,500
=
E
£ 4057737 764049 320109662R 1 PC 1 [Cartone da 1tm Rsa §7.000
) 500136578 2500000440-011 72,000
5] Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
,: 4] [1,877,200/3.603,000
~N
Ref to Nr 9 [Fees Yabel number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Aomvoil  |humsra diopliquatto |Numern UN Grouvp d'emballage A pdyur par Lexpnditaur Munndie Lo dastinatdirn
@ ho9 Frraghit/Prix dw transpont
g Reduction/Reéductions
B 13 Sendes’s instructlons (Customs and other formalitles) Subtotal/Solkle
Instruction de V'expeditever (formalites douanleres et autres) Surch /! | s
" Incidrntal vuunmmlrmlv
.-c ) ACURASIRY
- Container No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay
::‘ olal o payur
:,'% 14 Reimbursement/Remboursement
?l,- 15 Olcections as to trelght payment 20 Speclalagreements
E Prescription affranchissement Conventions partculleres
H Free / Franko y
¢  Ihotfree/ Aon Franco |§ ree carrier
2 21 Printed on 24 Goods recelved Date
H Etablea MOdu no (BAR]) 30 1»8;2025 Reception dos narchandises  Date
2 |2 PT] onfle w__
g In nomn o var conto ool mittenia ED158EK
P A MAGN, 7/
= 1o
E m’.‘ﬁ‘ﬂhﬂﬂ T tha A dur Signature and stamp of the carngr Sigrature and stkmp of the consignen
3" mummmere;p teuer Sipnature et timbre de ransgoriEur signature et timbre cu destinatalre
= 23 Inlormatan to determine the Gl semaoval with barder crasuags
= Froin To kin Palett sender / Ex; :edite v des palettes Palett recelver / Destinatalre des paletiel
Type Numbw TR acanpe  JType [T Yo yaghar Shangr |
'uJD"i“I\ Butirfaket
Yo poi w por
fﬂnrhpa[ln thnale pal et
28 Carriers contrattor

Recelver conflimation / date / sgnature

Driver contiemation / date / signature

22 Off, Chargilenlic wdd caygoly 11 KG

Car

Toalier

Uswd Gun N1 [CNational Ceitateral Jec [CJcenr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4057737 DATE: 05.11.2025 TELETRANSMIS

'VENDEUR OU FOURNISSEUR | _EXPEDITEUR

__DESTINATAIRE
Moduigh: 1 FLINS

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE:  30.10.2025 A: 10:53

TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE:  05.11.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE | UNITE D'UC NBRE | NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP
RANS ASSY| 9754 320100662R PCE 1 1
TRANSPORTEUR B ' LIEU DE TRANSIT

POIDS BRUT TOTAL: 87 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1

N° DE L'UNITE DE TRANSP. ED158EK

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 764049

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352 Page: 1 /1



